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UNE HISTOIRE
–
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AU PREMIER 
REGARD 
–

AMOUR 

Ce furent ses yeux.
Je n’avais jamais vu deux yeux comme ça.
Comme si ce fut la seule chose en couleur
dans un monde en noir et blanc.
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NOTRE

RÊVE. 
–
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NOTRE ROUTE. 
NOTRE

VOYAGE 
–



| 8 | | 9 |l a i k a   ENJOY THE DOLCE VITA

COMPAGNONS 
DE ROUTE
–

Cartes, plans, guides.
Des heures et des heures à tracer un itinéraire,
pour ensuite toujours et  toujours 
changer d’idée.
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GRANDIR 
DÉCOUVRIR 
LE PLAISIR D’AVOIR
TOUT L’ESPACE 
NÉCESSAIRE
ET SE SENTIR
CHEZ SOI.
–

KILOMÈTRE APRÈS KILOMÈTRE
–
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COMPAGNONS

DE VIE
–

Quand vous vous êtes retrouvés dans les mêmes rêves, 
sur la même route,
avec les valises et de nombreuses choses à organiser.
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Dormez et rêvez toujours tranquilles.
Je connais vos rêves.
Et c’est là où je vous emmène.

LA VIE, LÀ DEHORS
EST SEULEMENT 
UN BRUIT 
DE FOND.
–
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LAIKA.
QUI VOUS ACCOMPAGNE, 
DEPUIS TOUJOURS.
–
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Chaque objectif 
est toujours un point de départ. 

Ceux qui choisissent Laika 
ne choisissent pas un camping-car comme les autres. 
Ils choisissent la qualité, la fiabilité, le service.
Ils choisissent l’expérience du secteur, la connaissance des personnes 
et le travail d’une équipe spéciale qui conçoit Laika depuis plus de 50 ans.
C’est pour tout cela que Laika représente un objectif. 
Et comme chaque objectif, ce n’est rien d’autre qu’un point de départ.
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E C O V I P

ECOVIP INTÉGRAUX | l a i k a 

Conçus pour ceux qui recherchent des véhicules à forte personnalité, 
les camping-cars Ecovip Intégraux sont superbes à l’extérieur - avec 
une face avant moderne et des feux style “automobile” - et magnifiques 
à l’intérieur avec un design de très haut niveau.

POUR CHAQUE MODÈLE ECOVIP INTÉGRAL  
DIFFÉRENTES CONFIGURATIONS D’AMBIANCE DE MOBILIER ET DE TISSUS SONT DISPONIBLES 

Olmo toscano	 

Noce melinga	 

Rovere trentino	 

OPTION

TISSUSAMBIANCES MOBILIERS 

SÉRIE

MODÈLES 	 600     609      610      612     690     691     709     710     712     

I N T É G R A U X

Arezzo	 

Chianti	 

Pistoia	 Firenze	 

Vinci	  Certaldo	  En vrai cuir / Vip Club	



| 22 | | 23 |  ENJOY THE DOLCE VITA

E C O V I P

ECOVIP INTÉGRAUX | l a i k a 

Ce sont les détails qui font la différence et, une fois que vous les aurez tous découverts, 
vous ne pourrez plus vous passer de votre véhicule Ecovip.

Garage pratique et fonctionnel 
Le plancher est anti-rayures, avec ouver-
ture des deux côtés.

Distribution homogène de la chaleur
Le chauffage est placé au centre du vé-
hicule afin que  la chaleur soit uniformé-
ment distribuée par les gaines d’alimen-
tation.

Réservoir eaux propres dans le garage
Du garage, on peut ouvrir une porte qui 
permet d’accéder tout de suite au réser-
voir, afin de faciliter les opérations de 
chargement, déchargement et de contrôle.

Table versatile
La table du séjour peut être réglée et pla-
cée à volonté pour gagner de la place dans 
le salon.

Armoires
Les Ecovip sont conçus pour vous propo-
ser toujours plus de place pour ranger le 
matériel, pour emporter avec soi tout le 
nécessaire. Et même un peu plus si besoin.

Plans de travail exceptionnels
Les plans de travail sont en matériel la-
miné mat, anti-empreinte, anti-rayures, 
parce qu’ils ne sont pas seulement beaux 
mais aussi faciles à nettoyer.

Grand confort en cuisine 
Deux éviers en cuisine (modèles avec cui-
sine en “L” sauf Ecovip 612) plus profonds, 
finition chrome, avec couvre-éviers qui 
servent aussi d’étagères.

Compartiment bouteilles à gaz
Le compartiment pour les bouteilles de gaz 
est placé sur un côté du camping-car en 
bas, afin de faciliter les opérations de rem-
placement, chargement et déchargement.

Accès au double plancher
On peut accéder au double plancher à 
l’intérieur du camping-car grâce à une 
trappe pratique.

I N T É G R A U X

Caractéristiques principales
_
• �Les parois sont revêtues  

à l’extérieur en aluminium :  
elles ne jaunissent pas et se maintiennent  
brillantes dans le temps

• �Paroi postérieure design

• �Isolation parfaite grâce au toit  
en vitrorésine haute épaisseur

• �Grand garage

• �Isolation acoustique du compartiment moteur

• �Design moderne

• �Isolation thermique optimale 

• �Double plancher technique  
chauffé et sous-plancher  
en vitrorésine
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E C O V I P

609

712

712

610

610

709

ECOVIP INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X

Dinette et Cuisine:
Toute la place nécessaire 
_

Les tiroirs et les portes ont été conçus pour ranger les provi-
sions même en cas de voyages plus longs. Deux grands éviers 
et trois foyers permettent d’être toujours prêts à déjeuner ou 
à dîner : bon appétit!

Les cuisines de la gamme Ecovip sont 
conçues pour être pratiques comme 
à la maison: que l’on choisisse une 
configuration en L ou linéaire, les 
espaces sont bien distribués pour 
ranger la vaisselle et les provisions. Un 
évier de grande contenance (deux  pour 
la version en L sauf Ecovip 612) et une 
robinetterie en acier chromé complètent 
la fourniture de cet angle consacré aux 
véritables gourmets.

Dans la dinette, il y a toute la place nécessaire pour inviter des amis ou pour y passer des moments en toute 
détente. Le séjour, sans escaliers, permet d’être plus sûr et complètement accessible.
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E C O V I P

609

709

690

712

ECOVIP INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X

Espace nuit
_

Lits jumeaux, lit central, lit transversal, il 
suffit de choisir la solution que vous préférez.
Avec des lattes en bois, des matelas ergonomy 
en biolatex, Laika s’occupe de votre sommeil 
en toute tranquillité. Et ce ne sont pas que 
des paroles.

Lit central : pour ceux qui ne veulent pas renoncer à leurs espaces même en voyage.
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E C O V I P

600_

712712

712 690 5990 1420

ECOVIP INTÉGRAUX | l a i k a 

Un maximum  de volume  dans les salles 
de bain Ecovip Intégraux. Douche, miroir,  
grand lavabo, portes et étagères pour 
ranger tout le nécessaire et voyager 
sous le signe du confort.

I N T É G R A U X

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 5.990 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (q)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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E C O V I P E C O V I P

609_ 610_

OPTION

ECOVIP INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X I N T É G R A U X

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 6.990 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Longueur	 6.740 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (q)

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (q)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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E C O V I P E C O V I P

612_ 690_

ECOVIP INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X I N T É G R A U X

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 6.990 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Longueur	 6.990 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (q)

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (q)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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E C O V I P E C O V I P

691_ 709_

OPTION

ECOVIP INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X I N T É G R A U X

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 6.990 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Longueur	 7.490 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (q)

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (q)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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E C O V I P E C O V I P

710_ 712_

OPTION

ECOVIP INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X I N T É G R A U X

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.490 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Longueur	 7.490 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (q)

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (q)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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E C O V I P

ECOVIP PROFILÉS  | l a i k a 

Les véhicules Ecovip profilés conçus pour ceux qui recherchent une 
grande capacité de rangement et un maximum d’ergonomie.
Pour ceux qui veulent le meilleur rapport d’habitabilité entre zone jour 
et zone nuit.
Laissez-vous séduire par la versatilité et le confort des Ecovip Profilés.

MODÈLES 	 300     305      309      310      312      390      409      412

POUR CHAQUE MODÈLE ECOVIP PROFILÉ 
DIFFÉRENTES AMBIANCES DE MOBILIER ET DE TISSUS SONT DISPONIBLES

Olmo toscano	 

Noce melinga	 

Rovere trentino	 

OPTION

TISSUSAMBIANCES MOBILIERS 

SÉRIE

P R O F I L É S 

Arezzo	 

Chianti	 

Pistoia	 Firenze	 

Vinci	  Certaldo	  En vrai cuir / Vip Club	



| 40 | | 41 |  ENJOY THE DOLCE VITA

195 cm

210 cm

E C O V I P

ECOVIP PROFILÉS  | l a i k a 

P R O F I L É S 

Caractéristiques principales
_

Les profilés Ecovip ont été conçus en pensant toujours à l’aspect pratique de ceux 
qui les utilisent tous les jours. Beaucoup de place, des solutions intelligentes pour le 
rangement et pour les moments de détente, les profilés Ecovip ne sont pas seulement 
superbes, ils sont aussi incroyablement pratiques.

Éclairage à LED
Tout l’éclairage interne est à LED pour ré-
duire les consommations au minimum et 
garantir un rendement maximum.

Espaces optimisés
Tout l’espace interne a été conçu pour 
optimiser l’habitabilité des profilés Ecovip.

Garage modulaire
Les étagères pliantes confèrent de l’agilité 
à la manœuvre de chargement et per-
mettent d’organiser au mieux les compar-
timents de chargement. 

Hauteur variable
Dans Ecovip 305, grâce au lit arrière à 
mouvement électrique, la hauteur du ga-
rage s’adapte aux besoins de rangement.

Une table ajustable
La table peut être placée à volonté pour 
gagner de la place dans le salon.

Hauteur intérieure de 210 cm
Les profilés Ecovip conviennent aussi aux 
plus grands : la hauteur intérieure est de 
210 cm.

Zone jour sans aucune marche
Aucun risque de trébucher : le plancher de 
la zone jour est sur un seul niveau, sans 
marche. 

Beaucoup de place sous le lit
Sous le lit basculant escamotable (en op-
tion) on obtient une hauteur utile de 195 
cm, pour garantir une parfaite habitabilité.

Rangement complet
Dans le camping-car, de généreux vo-
lumes pour maximiser le rangement 
même en hauteur grâce à des étagères 
hautes jusqu’à 54 cm et profondes 40 cm.

• �Les parois sont revêtues  
à l’extérieur en aluminium :  
elles ne jaunissent pas et se maintiennent  
brillantes dans le temps

• �Ossature des parois et toit en polyuréthane

• �Isolation parfaite du toit en vitrorésine  
haute épaisseur

• �Hauteur intérieure de 210 cm

• �Zone jour sans aucune marche

• �Grand garage et coffres pour ranger  
tout le nécessaire

• �Contre-châssis zingué à chaud

• �Sous-plancher en vitrorésine
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E C O V I P

412

409 412

305

ECOVIP PROFILÉS  | l a i k a 

P R O F I L É S 

Dinette et Cuisine
_
Comment créer une ambiance intérieure unique ? Par la présence des personnes mais 
aussi du choix de solutions ergonomiques pour obtenir un maximum de fiabilité et 
d’efficacité, du mobilier design, des tapisseries originales jusqu’aux étagères modulables.

Ajouter une place en plus à table (et sur le divan) rien de plus simple. Avec le système Sofa Extension System 
disponible de série, il suffit d’ajouter un coussin pour obtenir une place en plus assise.

Cuisine Masterchef ! Les cuisines des Ecovip Profilés ont été conçues pour utiliser l’espace d’une façon 
toujours plus pratique, pour ceux qui cuisinent tous les jours.
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E C O V I P

412

412 300

409

305305

ECOVIP PROFILÉS  | l a i k a 

P R O F I L É S 

Zone nuit
_
Les lits Laika ont des lattes en bois et des matelas en biolatex haute épaisseur, pour 
vous cajoler pendant votre repos. De plus, grâce à la porte de séparation entre le séjour 
et la nuit, l’intimité totale est garantie.
Aspect pratique, fonctionnel et design se retrouvent dans ces coins de paradis.

Un système innovateur d’évacuation permet un 
meilleur écoulement des eaux.
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E C O V I P E C O V I P

300_ 305_

OPTION OPTION

5990 5990

ECOVIP PROFILÉS  | l a i k a 

P R O F I L É S P R O F I L É S 

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 5.990 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.920	 mm

Longueur	 5.990 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.920	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (q)

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (q)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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E C O V I P E C O V I P

309_ 310_

OPTIONOPTIONOPTION

ECOVIP PROFILÉS  | l a i k a 

P R O F I L É S P R O F I L É S 

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 6.990 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.920	 mm

Longueur	 6.590 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.920	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (qq)

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (qq)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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E C O V I P E C O V I P

312_ 390_

OPTION OPTION

6999 915 2040

ECOVIP PROFILÉS  | l a i k a 

P R O F I L É S P R O F I L É S 

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 6.990 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.920	 mm

Longueur	 6.999 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.920	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (qq)

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqqq (qq)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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E C O V I P E C O V I P

409_ 412_

OPTIONOPTION OPTION

ECOVIP PROFILÉS  | l a i k a 

P R O F I L É S P R O F I L É S 

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.490 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.920	 mm

Longueur	 7.490 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.920	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (qq)

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (qq)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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E C O V I P

ECOVIP CAPUCINES | l a i k a 

POUR CHAQUE MODÈLE ECOVIP CAPUCINE
DIFFÉRENTES AMBIANCES DE MOBILIERS ET DE TISSUS SONT DISPONIBLES

Olmo toscano	 

Noce melinga	 

Rovere trentino	 

OPTION

TISSUSAMBIANCES MOBILIERS 

SÉRIE

C A P U C I N E S

Parfait, même pour les familles les plus exigeantes.
Pour ceux qui veulent un investissement sûr, un camping-car fait pour 
durer dans le temps et pour satisfaire tous les besoins, même ceux des 
plus petits.
Avec la signature unique en son genre, les deux fenêtres de la capucine

MODÈLES 	 1     2      6      9     

Arezzo	 

Chianti	 

Pistoia	 Firenze	 

Vinci	  Certaldo	  En vrai cuir / Vip Club	
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E C O V I P

ECOVIP CAPUCINES | l a i k a 

C A P U C I N E S

Caractéristiques principales
_

Les capucines Ecovip sont conçus pour que la vie à bord soit un plaisir pour tous !
Des intérieurs spacieux et raffinés, associés à des éléments technologiques et conceptuels 
pour simplifier toutes les opérations de la vie quotidienne. 
Les capucines Ecovip, de plus, gardent toujours une forte valeur sur le marché des 
occasions, ils représentent un investissement optimal.

Garage
Dans les modèles avec garage, un rail pra-
tique porte-manteaux, de presque 2 m de 
longueur, vous permettra d’accrocher vos 
vêtements de sport et les vestes les plus 
encombrantes.

Matelas en BioLatex
Avec les matelas en biolatex, antibac-
tériens par définition, on a immédiate-
ment une sensation de toucher agréable. 
Les protège-matelas sont de série an-
ti-transpirants, amovibles et lavables en 
machine .

Installation domestique
Évacuations par siphons de 40 mm de dia-
mètre. Réservoirs en position antigel avec 
évent externe. 

Ecovip 6 : un espace miraculeux
6 places à coucher, 6 places homologuées, 
6 places déjeuner sur seulement 6,25 m 
avec divan “sofa Extension System” de 
série.

Cuisiner comme à la maison
Le plan de cuisine haute résistance est 
doté d’un mitigeur en acier col de cygne 
et d’une cuisinière à 4 foyers.

Maxi salon
Pour obtenir plus d’espace dans le salon il 
est possible de rabattre la table sur le mur.

Maxi coffre dans le sous-plancher
Il est possible d’accéder au coffre des deux 
côtés du camping-car (dans l’Ecovip 6 
seulement d’un côté), de sorte à faciliter 
les opérations de chargement et déchar-
gement.

Maxi capucine
La capucine  a une hauteur intérieure utile 
(intégrant le matelas) de 74 cm, et elle est 
dotée d’un lit avec des lattes en bois et 
d’un matelas extra-confort Wellness.

Plafond revêtu
Le revêtement du plafond n’est pas seu-
lement élégant, il a aussi un haut pouvoir 
isolant.

• �Les parois sont revêtues  
à l’extérieur en aluminium :  
elles ne jaunissent pas et se maintiennent  
brillantes dans le temps

• �Isolation parfaite grâce au toit  
en vitrorésine haute épaisseur

• �Double fenêtre en capucine

• �Ossature des parois et toit en polyuréthane

• �Raccord parfait entre cabine et cellule

• �Contre-châssis zingué à chaud

• �Double plancher passant chauffé  
et sous-plancher en vitrorésine

• �Réservoirs réchauffés  
en position antigel 
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ECOVIP CAPUCINES | l a i k a 

C A P U C I N E S

Dinette
et Cuisine
_
Dans les capucines Ecovip, on est libre de ses mouvements puisqu’il y a de la place pour 
tout. De la place pour cuisinier, pour jouer, pour parler. De la place pour rêver, pour être 
ensemble, pour se détendre.

L’intérieur, élégant et technologique, a été conçu pour héberger jusqu’à 6 personnes et pour que la vie à bord 
soit un plaisir pour tous !

Hotte d’aspiration, éclairages à Leds intégrées, 
mitigeur ergonomique, réfrigérateur de 160 l,  
tout de série !

Pour l’hiver, les capucines  Ecovip, ont un système de chauffage spécial et sont revêtues d’un matériel isolant 
de grande qualité.
Un interrupteur pratique permet d’allumer une lumière de courtoisie nocturne dans la zone nuit de la cellule.
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E C O V I P E C O V I P

2300

ECOVIP CAPUCINES | l a i k a 

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.206 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 3.200 	 mm

Longueur	 7.206 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 3.200 	 mm

Places homologuées	 qqqqq (q)

Places à coucher	 qqqqqq

Places homologuées	 qqqqq (q)

Places à coucher	 qqqqqqq

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.

C A P U C I N E S C A P U C I N E S
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E C O V I P E C O V I P

6_ 9_

ECOVIP CAPUCINES | l a i k a 

C A P U C I N E S C A P U C I N E S

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 6.250 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 3.200 	 mm

Longueur	 7.206 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 3.200 	 mm

Places homologuées	 qqqqqq

Places à coucher	 qqqqqq

Places homologuées	 qqqq

Places à coucher	 qqqqqq

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques. Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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K R E O S

Alcantara	 

Capitonnè	 

KREOS INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X

L’innovation a toujours de la personnalité, comme la gamme Kreos 
Intégraux. Des solutions techniques de haut niveau, des matériaux de 
grande qualité, des détails élégants et un restyling des extérieurs font 
de ces camping-cars des compagnons de voyage parfaits, pour toutes 
les aventures.
Beauté et technique pour un plaisir intégral.

MODÈLES 	 7009     7010     7012

POUR CHAQUE MODÈLE KREOS INTÉGRAL 
DIFFÉRENTS TYPES DE TISSUS ET DE REVÊTEMENTS SONT DISPONIBLES

TISSUS

Trento	 

Lucca	 

Empoli	 Prato	 

Firenze	  Vinci	  En vrai cuir / Vip Club	

OPTIONSÉRIE

Rovere trentino	 

AMBIANCE MOBILIER

REVÊTEMENTS 
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K R E O S

KREOS INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X

Caractéristiques principales
_

Toujours nouveau, mais toujours le même.
Un nouveau look, un restyling des extérieurs, avec la sécurité de toujours de la gamme Kreos Intégraux.
Les contenus techniques au plus haut niveau vous offriront les satisfactions que seuls de grands navires savent procurer.

Luxe
Le revêtement en “cuir” du tableau de bord 
enrichit l’atmosphère du camping-car.

Fauteuils cabine 
Fauteuils cabine ergonomiques et très, 
très confortables.

Laika Welcome Home System 
Votre Laika vous accueille dès votre retour :  
quand vous déverrouillez le véhicule, la lu-
mière extérieure et une lumière intérieure 
s’allument, le marchepied s’ouvre pour 
monter.

Phares arrières à Led
Les matériaux utilisés proviennent du sec-
teur nautique et automobile.
Sur demande, le pare choc arrière peut 
être doté d’un porte-moto escamotable.

Laika Thermocab System®
Ce système de chauffage avancé pré-
voit que les radiateurs et les orifices d’air 
chaud soient aussi présents sous les 
sièges, autour des portes, sur le tableau de 
bord pour garantir le meilleur chauffage 
possible en cabine.

Maxi garage
Le plancher est rabaissé dans le garage - 
pour une contenance - et une résistance 
supérieures. Deux grandes portes, deux 
sources lumineuses, une prise 12v/130v et 
une barre porte-manteaux complètent la 
fourniture de série.

Occultants en cabine
Toute la cabine de conduite est équipée 
de série d’occultants coulissants double 
couche. L’occultant thermique à déplace-
ment vertical (en option) a été conçu pour 
ceux qui veulent ajouter une protection 
thermique supplémentaire et créer une 
chambre d’air entre les deux occultants.

Double plancher, maxi volume
Grandes dimensions pour le double plan-
cher (hauteur utile jusqu’à 35 cm), éclairé, 
revêtement en haut et en bas en vitro-
résine et accessible - de série - des deux 
côtés.

Test en chambre froide
L’épaisseur du plancher, les parois et le 
toit, le type de matériel isolant et sa den-
sité permettent aux véhicules Laika d’être 
particulièrement adaptés à une utilisation 
en hiver comme le démontrent les tests 
dans la chambre froide (avec des tempé-
ratures allant jusqu’à - 20°).

• �Les parois sont revêtues à l’extérieur  
en aluminium : elles ne jaunissent pas  
et se maintiennent brillantes dans le temps

• �Ossature des parois et toit en polyuréthane

• �Isolation parfaite grâce au toit en vitrorésine haute épaisseur

• �Rétroviseurs “type bus” laqués, électriques  
avec grand angle

• �Design exclusif Laika avec grille  
de refroidissement moteur en aluminium

• �Phares à LED avants et arrières

• �Double plancher passant chauffé et éclairé  
avec système d’isolation à efficacité maximale 

• �Châssis Al-KO

• �Épaisseur des planchers  
(cumulée) jusqu’à  
62 mm avec  
super isolation
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K R E O S 7009

70127012

KREOS INTÉGRAUX | l a i k a 

Dinette
_
Beaucoup de place, du confort et de l’ergonomie, en se focalisant toujours 
sur la fonctionnalité des ameublements et des pièces.
Les lignes design du tableau de bord s’étendent jusqu’aux portes de la cabine 
de conduite en créant un effet unitaire et harmonieux.
Dans la gamme Kreos, tout est calculé, au moindre détail près.

I N T É G R A U X
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K R E O S

7010

7009

7010

7012

KREOS INTÉGRAUX | l a i k a 

Chambre 
_

I N T É G R A U X

Le luxe de la zone nuit, décorée avec les attentions et les matériels 
d’une suite, vous laissera sans voix.
Même “rêver” devient un pur plaisir avec les matelas Laika qui, grâce 
à leur rembourrage de qualité supérieure, garantissent un maximum 
de repos.
Les dispositions intérieures, dans l’espace nuit, s’inspirent du 
confort avec des longueurs généreuses des lits et la possibilité de 
créer trois zones différentes séparées par une porte (Kreos 7009) 
pour une intimité totale.
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K R E O S

7009_

7012

7010 7010

OPTION

OPTION

KREOS INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.498 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Places homologuées	 qqq (qq)

Places à coucher	 qqqq (q)

Ducato 35 / AL-KO 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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K R E O S

7010_

K R E O S

7012_

OPTION

KREOS INTÉGRAUX | l a i k a 

I N T É G R A U X

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.498 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Places homologuées	 qqq (qq)

Places à coucher	 qqqq (q)

Ducato 35 / AL-KO 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.

I N T É G R A U X

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.598 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 2.995	 mm

Places homologuées	 qqq (qq)

Places à coucher	 qqqq (q)

Ducato 35 / AL-KO 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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K R E O S

Alcantara	 

Capitonnè 	 

KREOS PROFILÉS  3000/4000 | l a i k a 

P R O F I L É S  3 0 0 0 /4 0 0 0

Un plaisir de les contempler, innovateurs à vivre, technologiques à 
utiliser.
Réalisés pour offrir le top du confort, même par des températures 
hivernales, les profilés Kreos 3000/4000 ont hâte de vous impressionner.
Véhicules spéciaux pour clients exigeants.

MODÈLES 	 3008     3009s     4009     4010     4012

TISSUS

Trento	 

Lucca	 

Empoli	 Prato	 

Firenze	  Vinci	  En vrai cuir / Vip Club	

OPTIONSÉRIE

Rovere trentino	 

AMBIANCE MOBILIER

REVÊTEMENTS 

POUR CHAQUE MODÈLE KREOS PROFILÉ 3000/4000 
DIFFÉRENTS TYPES DE TISSUS  ET DE REVÊTEMENTS SONT DISPONIBLES
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K R E O S

KREOS PROFILÉS  3000/4000 | l a i k a 

P R O F I L É S  3 0 0 0 /4 0 0 0

Caractéristiques principales
_

Une union parfaite
La raccord entre la cabine et la cellule des Kreos Profilés 3000/4000 est vraiment 
unique, comme s’il s’agissait d’un bloc unique ce qui permet une isolation parfaite 
aussi bien au froid qu’au chaud.
Pour conduire et vivre à bord avec le maximum de confort et le minimum de bruit.

Espaces optimisés
Les trappes permettent de ranger tout le 
nécessaire dans le double plancher, acces-
sible depuis l’intérieur et l’extérieur du vé-
hicule. Le couvercle de grande  épaisseur 
garantit une stabilité optimale et la partie 
inférieure du plancher est revêtue en vi-
trorésine.

Lavabo
Le grand lavabo de la salle de bain en por-
celaine caractérise les Profilés Kreos.

Zone séjour à grande habitabilité
Le salon a été conçu totalement sans 
marche afin de garantir une sécurité lors 
les déplacements maximales.

Nouvelles étoffes
La tapisserie intérieure a été rénovée pour 
des intérieurs encore plus précieux.

À portée de main
Les poignées sont grandes, pratiques et 
fonctionnelles pour avoir tous les tiroirs 
plus facilement à portée de main.

Maxi garage 
Le compartiment garage a été conçu pour 
avoir une contenance et résistance encore 
plus grandes. Deux grandes portes, deux 
sources lumineuses, une prise 12v/130v et 
une barre porte-manteaux complètent la 
fourniture de série.

Hauteur sous le lit
La hauteur maximale utile sous le lit de 
pavillon est de 1,95 m : pour toujours se 
sentir à l’aise, comme dans une pièce aé-
rée, élégante et lumineuse.

Réservoirs réchauffés et protégés
Les vannes de vidange sont contenues 
dans un compartiment fermé et réchauffé 
et l’installation hydrique a été conçue en 
position antigel.

Maxi hauteur interne
La hauteur maximale interne des profilés 
Kreos série 3000 et 4000 est de 2,10m 
pour avoir, même pour les plus grands, 
toute la place nécessaire.

• �Les parois sont revêtues à l’extérieur en aluminium :  
elles ne jaunissent pas et se maintiennent  
brillantes dans le temps

• �Ossature des parois et toit en polyuréthane

• �Isolation parfaite grâce au toit  
en vitrorésine haute épaisseur

• �Cabine couleur argent métallisé

• Contre-châssis zingué à chaud

• �Isolation thermique optimale

• �Double plancher passant chauffé  
et sous-plancher en vitrorésine
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K R E O S

4012

4009

4009 4009

4010

KREOS PROFILÉS  3000/4000 | l a i k a 

Les poignées chromées, 
les portes nacrées, 
les étagères de cuisine 
du plan supérieur 
escamotables et une 
cuisinière à 4 feux. 
Les cuisines des Kreos 
Profilés 3000/4000 ne 
sont pas seulement 
pratiques mais elles sont 
aussi enrichies de détails 
élégants, offrant des 
habitacles fonctionnels et 
esthétiques.

Dinette et Cuisine
_
Intérieurs élégants, cuisine fonctionnelle, beaucoup, beaucoup de lumière.
Les Kreos 3000/4000 sont parfaits pour inviter des amis. Parce que les plus beaux 
moments sont ceux que l’on passe avec les autres…..

Les séjours des Kreos 3000 / 4000 ont de grands volumes, avec une intégration parfaite de la cabine de 
conduite. L’élégance se marie très bien à la fonctionnalité d’avoir toujours 4 places à disposition même 
pour les modèles de moins de 7 mètres.

P R O F I L É S  3 0 0 0 /4 0 0 0
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K R E O S

4012

4009

4009

4010 3008

KREOS PROFILÉS  3000/4000 | l a i k a 

Zone nuit
_
Jusqu’à 5 places de couchage même pour les modèles de 6,99 m et la possibilité de choisir 
l’aménagement de son choix entre lit transversal et lit central. Une bonne nuit pour tous !

P R O F I L É S  3 0 0 0 /4 0 0 0

Des lits confortables aux 
dimensions importantes, dotés de 
têtes de lit capitonnées marron 
(en option), rembourrage et couture 
avec des couleurs en contraste, 
un charme Made in Italy.
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K R E O S

3008_

K R E O S

OPTION

SERIE

KREOS PROFILÉS  3000/4000 | l a i k a 

3009s
Le prince 
_

P R O F I L É S   3 0 0 0 /4 0 0 0

Beaucoup de lumière dans la 
chambre spacieuse avec un grand 
hublot et deux fenêtres enrichies de 
stores pratiques. 

En cuisine, l’espace n’est pas 
simplement beau à voir mais aussi 
agreable à vivre grâce au plan de 
travail supplémentaire, aux grands 
tiroirs avec parois de division 
internes aux meubles, à l’éclairage du 
plan et à une étagère escamotable 
électriquement  pour l’électroménager.

Kreos 3009S est le véhicule Laika sous le signe d’un artisanat 100% italien, 
où espace et fonctionnalité cohabitent, où la beauté rencontre l’aspect 
pratique pour les activités quotidiennes. Avec une longueur de 6,99 mètres 
et une mécanique de base Fiat Ducato 35, Kreos 3009s vous surprendra avec 
ses solutions innovatrices, conçues pour chaque endroit.

P R O F I L É S   3 0 0 0 /4 0 0 0

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 6.990 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.990	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (qq)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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K R E O SK R E O S

4009_3009 s_

OPTIONOPTION OPTIONOPTION

KREOS PROFILÉS  3000/4000 | l a i k a 

P R O F I L É S   3 0 0 0 /4 0 0 0

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 6.990 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.990	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (qq)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.

P R O F I L É S   3 0 0 0 /4 0 0 0

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.490 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.990	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (qq)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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K R E O SK R E O S

4012_4010_

OPTION

OPTION

OPTION

KREOS PROFILÉS  3000/4000 | l a i k a 

P R O F I L É S   3 0 0 0 /4 0 0 0

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.490 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.990	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (qq)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.

P R O F I L É S   3 0 0 0 /4 0 0 0

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.490 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.990	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (q)

Ducato 35 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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K R E O S

Alcantara	 

Capitonnè	 

KREOS PROFILÉS 5000 | l a i k a 

P R O F I L É S  5 0 0 0

Les profilés Kreos 5000 sont des camping-cars spéciaux pour des 
clients spéciaux. 
Ce sont des véhicules en “tenues” de soirée, au design de grande classe, 
remplis d’idées innovatrices et dotés d’esthétisme au top de l’élégance. 
Sous cet habit splendide se cachent un cœur et une structure à la 
pointe de la technologie. Chaque détail des Kreos Profilés a été conçu 
pour être utilisé en hiver. Nous les avons conçus pour vous offrir 
un maximum absolu de technique, de confort et surtout pour vous 
procurer de nombreuses sensations.

MODÈLES 	 5009     5010

TISSUS

Trento	 

Lucca	 

Empoli	 Prato	 

Firenze	  Vinci	  En vrai cuir / Vip Club	

OPTIONSÉRIE

Rovere trentino	 

AMBIANCE MOBILIER

REVÊTEMENTS 

POUR CHAQUE MODÈLE KREOS PROFILÉ 5000 
DIFFÉRENTS TYPES DE TISSUS ET DE REVÊTEMENTS SONT DISPONIBLES
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K R E O S

KREOS PROFILÉS 5000 | l a i k a 

P R O F I L É S  5 0 0 0

Caractéristiques principales
_

La technique cohabite avec la beauté dans les Kreos profilés 5000.
C’est pour cette raison que le résultat n’est pas seulement à la pointe de la technologie 
mais aussi beau à voir et pratique à vivre.

Double plancher
Le compartiment entre les deux planchers 
a une hauteur utile jusqu’à 30 cm, avec un 
accès de l’intérieur et de l’extérieur. C’est 
utile pour charger des objets encombrants 
et pour isoler des températures extérieures.

Armoires sous le lit
Les armoires présentes sous les deux lits 
(Kreos 5009) sont accessibles aussi bien 
depuis le dessus, grâce au lit qui est rabat-
table, que depuis les deux portes frontales.

Maxi garage
Le compartiment garage a été conçu pour 
avoir une encore plus grande contenance 
et résistance. Deux grandes portes, deux 
sources lumineuses, une prise 12v/130v, 
une prise TV et une barre porte-manteaux 
complètent la fourniture de série.

Espace dans la cuisine
Un maxi plan de travail, deux éviers, un 
four Tec-tower encastré dans la colonne 
et une étagère escamotable pour l’électro-
ménager intégré dans les meubles, pour 
des défis culinaires à la hauteur de cet 
endroit !

Châssis AL-KO
Les châssis utilisés pour Kreos 5000 sont  
les AL-KO, personnalisés sur mesure pour 
les modèles Laika. Plus de confort en 
conduite, plus stables, plus sûrs.

Pour être à l’aise !
Les assises à ergonomie maximale ont un 
rembourrage à double couche et à densi-
té différenciée, pour plus de confort et de 
durabilité.

Éclairage 
Un éclairage parfait, de grand effet et très 
lumineux.

Chauffage LAIKA Termo-Tech
De nombreux mètres linéaires de radia-
teurs sont placés même dans le garage et 
le double plancher, dans le raccord entre 
cabine et cellule, près des installations et 
sous les fauteuils en cabine. 

Réservoirs chauffés et protégés
Les vannes de vidange sont contenues 
dans un compartiment fermé et chauffé 
et l’installation complète a été conçue 
pour être hors gel.

• �Les parois sont revêtues  
à l’extérieur en aluminium :  
elles ne jaunissent pas et se maintiennent  
brillantes dans le temps

• �Ossature en polyuréthane

• �Isolation parfaite grâce au toit en vitrorésine  
haute épaisseur

• �Raccord parfait entre cabine et cellule

• �Cabine argent métallisé

• �Phares à Led avec finitions chromées

• �Installation de chauffage ALDE

• �Châssis Al-KO

• �Double plancher à effet isolant  
hauteur 30 cm
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K R E O S

5009

5010

5009 5009

5009 5009

KREOS PROFILÉS 5000 | l a i k a 

Dinette et Cuisine
_

P R O F I L É S  5 0 0 0

Les lignes sont douces et élégantes, la lumière naturelle et chaleureuse, les espaces 
intelligents et bien distribués. Dans les Kreos profilés 5000, la beauté ne renonce pas à 
l’aspect pratique de la vie quotidienne.

Cuisine aux maxi dimensions, confort total et design grâce à la cuisinière en Corian précieux avec bord 
rehaussé antichute de liquides, four Tec-tower de série et grand réfrigérateur de 160 l.
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K R E O S

5010

5009 5009

SERIE

KREOS PROFILÉS 5000 | l a i k a 

Zone nuit
_

P R O F I L É S  5 0 0 0

La zone nuit spacieuse, chaleureuse et accueillante a été conçue avec les 
meilleures solutions ergonomiques, en étant toujours attentif à la décoration 
d’intérieur parce qu’on se repose mieux dans un bel endroit. Les matelas 
wellness, les lumières d’atmosphère modulables, les têtes de lit capitonnées 
marron (en option) unissent le design italien à la fonctionnalité.
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K R E O SK R E O S

5010_5009_

OPTION OPTIONOPTION

2990 2990

KREOS PROFILÉS 5000 | l a i k a 

P R O F I L É S  5 0 0 0P R O F I L É S  5 0 0 0

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.690 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.990	 mm

Longueur	 7.690 	 mm
Largeur	 2.300 	 mm
Hauteur  	 2.990	 mm

Places homologuées	 qqq (qq)

Places à coucher	 qqq (qq)

Places homologuées	 qqq (qq)

Places à coucher	 qqq (qq)

Ducato 35 / AL-KO 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Ducato 35 / AL-KO 
2.300 cc
130 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.
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R E X O S L I N E

REXOSLINE | l a i k a 

Le témoin des valeurs de la marque Laika. Design italien, solutions 
innovatrices et matériaux de valeur. Ici toutes vos émotions entrent 
en ligne de compte : et plus encore.

Venezia	 

OPTION

TISSUS

En vrai cuir / Vip Club	

SÉRIE

MODÈLES 	 9009
Wengè	 

AMBIANCE MOBILIER



| 102 | | 103 |  ENJOY THE DOLCE VITA

R E X O S L I N E

REXOSLINE | l a i k a 

Caractéristiques principales
_

Être différents. Être uniques. De série.
Rexosline est bien plus qu’un véhicule. C’est un rêve, un mode de vie, une idée.
C’est avant tout Laika.

Toilette Laika Excelsior®
Double accès à la grande salle de bain, grâce 
à deux portes coulissantes situées dans la 
zone jour et dans la zone nuit. Ce système 
breveté permet une liberté maximale de 
mouvement à l’intérieur du véhicule et ga-
rantit l’intimité de tous les occupants.

Intimité et confort
La paroi équipée de mouvement motori-
sé, sépare la zone jour de la zone nuit. Des 
étagères utiles pour la cuisine se trouvent 
dans la zone jour, de grands miroirs ca-
chant un meuble à chaussures pratique 
dans la zone nuit.

Laika Sound System
Grâce à des activateurs spéciaux cachés 
à l’intérieur de la cellule, le son de l’ins-
tallation Hi-Fi de Rexosline se diffuse de 
manière homogène dans toutes les pièces 
du véhicule.

Matériaux
Matériaux précieux, provenant de l’ameu-
blement domestique et nautique.

Lavabo sur mesure
Le lavabo Rexosline est réalisé en porce-
laine précieuse. Il est réglable en hauteur 
par commande électrique, pour une adap-
tation sur mesure pour celui qui l’utilise.

Maxi garage
Le plancher est rabaissé dans le garage - 
pour une contenance - et une résistance 
supérieures. Deux grandes portes, deux 
sources lumineuses, une prise 12v/130v 
et une barre porte-manteaux complètent 
la fourniture de série.

Utilisation idéale en hiver
L’isolation, le double plancher haute 
épaisseur et l’utilisation du chauffage 
ALDE, permettent une utilisation optimale 
en toute condition climatique.

Centrale et domotique
La centrale électronique de Rexosline est 
un véritable centre de contrôle pour tout 
le véhicule, grâce aux indicateurs de ni-
veaux des réservoirs et de l’état de charge 
de la batterie, à la détection des absorp-

tions en temps réel et à l’estimation de 
l’autonomie. Deux dispositifs d’éclairage 
RGB indépendants – zone jour et zone 
nuit – permettent de gérer l’éclairage de 
manière séparée. 

• �Les parois sont revêtues  
à l’extérieur en aluminium :  
elles ne jaunissent pas et se maintiennent  
brillantes dans le temps

• �Ossature des parois et toit en polyuréthane

• �Isolation parfaite grâce au toit en vitrorésine haute 
épaisseur

• Deux portes dans la cabine

• �Design exclusif Laika avec profilés chromés et grille 
moteur noire

• �Phares à LED avants et arrières

• �Sous-plancher en vitrorésine

• �Châssis Al-KO

• �Double plancher  
passant
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R E X O S L I N E

REXOSLINE | l a i k a 

Une suite toujours réservée 
_

Avec Rexosline, vous avez la sécurité de toujours voyager dans une suite, dans un 
endroit spécial qui intègre des solutions domestiques innovatrices et fonctionnelles, 
comme le dossier des lits réglable pour une lecture plus confortable, la centrale 
électronique de dernière génération ou la cloison coulissante qui sépare la zone jour 
de la zone nuit.
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R E X O S L I N E

REXOSLINE | l a i k a 

Zone salon
_

Dans Rexosline vous trouverez un vrai salon où la lumière naturelle joue 
avec les formes douces des meubles, des étagères et de la cuisine, avec 
l’association d’acier et d’une résine ultra résistante. Et pour les invités, le 
séjour se transforme en une place à coucher pratique.
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R E X O S L I N E

9009_

R E X O S L I N E

OPTIONOPTION

200 CM

3040

REXOSLINE | l a i k a 

D I M E N S I O N S   E X T E R I E U R E S
–

D I S P O S I T I O N  I N T E R I E U R E
–

Longueur	 7.910 	 mm
Largeur	 2.310 	 mm
Hauteur  	 3.040	 mm

Places homologuées	 qqqq (q)

Places à coucher	 qqq (qq)

Ducato 43 / AL-KO 
2.300 cc
150 CV
Turbo Diesel Common Rail

Pour la liste détaillée des caractéristiques, les limites et les accessoires, consulter les fiches techniques.

Salle de bain
_

La salle de bain Excelsior offre le maximum en terme d’ergonomie. Deux portes coulissantes permettent d’accéder aux 
toilettes aussi bien du séjour que de la zone nuit pour ne pas déranger, par exemple, les personnes qui dorment.
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THE 
DOLCE 
VITA

De la conception aux choix des matériaux jusqu’à la production et au service 

après-vente, Laika place depuis toujours au centre de sa philosophie la 

satisfaction du client.

Et si aujourd’hui Laika est une entreprise à l’avant-garde, c’est aussi grâce à son 

équipe, très soudée et compétente, qui par son expérience et sa passion, chaque 

jour  - pour certains depuis plus de 40 ans - conçoit chaque détail pour offrir des 

véhicules de classe supérieure à ses propres clients. 

La réalisation de la nouvelle usine à San Casciano in Val di Pesa, au cœur du 

Chianti, moderne et très efficace, réalisée pour construire les camping-cars sous 

le signe de l’excellence italienne, permet aussi d’aller de l’avant.

L’usine fait partie des entreprises les plus modernes en Europe dans le secteur 

du tourisme itinérant. La structure a été réalisée en adoptant les meilleures 

solutions disponibles en matière d’efficacité énergétique, réduction de l’impact 

environnemental et paysager, et flexibilité productive.

Depuis 1964, Laika 
a parcouru une longue route.
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Tant de bonnes raisons de choisir Laika

DURÉE DANS LE TEMPS
L’intérieur et l’extérieur des camping-cars 
Laika ont été conçus et fabriqués pour du-
rer dans le temps.

SOUS-PLANCHER EN VITRORÉSINE
Le sous-plancher en vitrorésine de qualité 
isole et protège davantage le camping-car. 
Pour des vacances sans soucis.

CONTRE-CHÂSSIS ZINGUÉ À CHAUD
La présence de ce contre-châssis aug-
mente la solidité et l’étanchéité entre 
châssis et cellule.

TOIT AVEC REVÊTEMENT 
EN VITRORÉSINE DE QUALITÉ
Protège des intempéries et de la grêle.

GRAND ESPACE DE RANGEMENT
Grâce à une conception intelligente et 
une hauteur interne supplémentaire des 
camping-cars Laika, les étagères arrivent 
jusqu’à 54 cm de hauteur et 40 cm de 
profondeur.

SUPER ISOLATION 
Laika utilise exclusivement du matériel à 
haute densité pour l’isolation des parois, 
du plancher et du toit. Comme garantie de 
performances au top de la catégorie. 

SERRURES INNOVATRICES 
“LAIKA EASY LOCK”
Elles sont montées sur les grandes portes 
extérieures et permettent d’optimiser la 
fermeture avec la clé en maintenant la 
possibilité d’ouvrir et de fermer les portes 
autant de fois que l’on veut. Une pression 
sur la paroi métallique suffit pour les fer-
mer définitivement.

STABILITÉ DU MOBILIER
Laika utilise un système spécial de double 
fixation interne du mobilier, réalisé au 
moyen de pivots collés à encastrement et 
ancrage mécanique successif.

TABLES POLYVALENTES
Les tables Laika avec pied central ont un 
plan de travail qui peut être déplacé dans 
toutes les directions par un simple geste 
qui ne demande aucun effort.

FACILITÉ D’ENTRETIEN
Accès aux installations et aux électromé-
nagers facile et simple. 

ISOLATION IMBATTABLE 
“LAIKA NORTH INSULATION”
Chambres avec chauffage intégré, effet 
isolant maximum de la jonction cabine/
cellule et paroi supplémentaire de raccord 
entre cabine/cellule.

DOUBLE PLANCHER
De nombreux modèles sont dotés de 
double plancher (double plancher tech-
nique ou double plancher avec grande 
capacité de rangement). Le comparti-
ment entre les deux planchers crée une 
chambre d’air isolante qui protège la cel-
lule du froid.
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PROFITER DE LA DOLCE VITA
Seul Laika vous offre cette possibilité, 
grâce à l’attention qu’elle porte aux dé-
tails.

ARMOIRE À CHAUSSURES 
DANS L’ENTRÉE
Un placard est placée dans l’entrée pour 
retirer les chaussures dès qu’on rentre et 
ranger des objets épars.

ÉCONOMIES ET EFFICACITÉ
Sur tous les modèles Laika, l’éclairage est 
à 100% confié à des systèmes à LED de 
dernière génération. 

INSTALLATION D’ÉCLAIRAGE 
MULTIVOIES
Éclairage design, avec fonction de varia-
teur et possibilité d’allumage et d’arrêt des 
lumières du séjour à partir de la chambre 
(certaines gammes).

PRÉDISPOSITION DE SÉRIE
Les camping-cars Laika sont dotés de 
nombreuses prédispositions de série, qui 
assurent un montage facilité et de qualité 
des accessoires, même après la produc-
tion, sans toucher à la structure du cam-
ping-car ni aux installations. 

Une équipe exceptionnelle...

...qui essaie personnellement les camping-cars;

...qui réalise des véhicules vraiment spéciaux;

...qui, chaque jour, est toujours à la disposition des clients Laika 
et qui peut être appelé en italien, anglais, allemand, français, 
suédois et norvégien.

Grâce aux tests effectués sur tous les matériaux,  
avant de lancer la production.

Et surtout grâce à ceux qui choisissent Laika.

Bienvenue dans notre monde. Bienvenue chez Laika.

ZONE JOUR SANS AUCUNE MARCHE
Aucun risque de trébucher : le plancher de 
la zone jour est sur un seul niveau, sans 
marche. 



E C O V I P

K R E O S

3 0 0 0 /4 0 0 0

5 0 0 0

R E X O S L I N E

9009

600

300

1

7009

3008

5009 5010

3009s

7010

2

305

609

2 0 1 7


